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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Examen du projet de rapport du Conseil de securite a l’Assemblee generale 

Le President (parle en arabe ): Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de son rapport annuel a l’Assemblee generale, pour la periode allant du 
l er aout 2005 au 31 juillet 2006. 

L’introduction figurant dans le projet de rapport a ete preparee par la 
delegation franfaise et la teneur dudit projet a ete preparee par le Secretariat. Je 
tiens a remercier la delegation framjaise et le Secretariat du travail qu’ils ont 
accompli pour preparer leurs contributions respectives. 

J’aimerais signaler que le format du projet de rapport dont nous sommes saisis 
est conforme aux dispositions initialement enoncees dans une note du President en 
date du 22 mai 2002 (S/2002/199) qui figure desormais dans une note du President 
en date du 19 juillet 2006 (S/2006/507). 

J’invite maintenant M. Tuliameni Kalomoh, Sous-Secretaire general aux 
affaires politiques, a faire une declaration liminaire. 

M. Kalomoh (Sous-Secretaire general aux affaires politiques) (parle en 
anglais) : J’ai grand plaisir a presenter le projet de rapport annuel du Conseil de 
securite pour la periode allant du l er aout 2005 au 31 juillet 2006, qui sera soumis a 
l’Assemblee generale en application du paragraphe 3 de l’Article 24 et du 
paragraphe 1 de l’Article 15 de la Charte des Nations Unies. La teneur du projet de 
rapport dont le Conseil est saisi a ete etablie par le Secretariat conformement aux 
dispositions figurant dans la note du President en date du 22 mai 2002, publiee sous 
la cote S/2002/199, et qui figure desormais dans la note du President en date du 
19 juillet 2005, publiee sous la cote S/2006/507). 

Le projet de rapport dont est saisi le Conseil fournit un guide pour les activites 
du Conseil de maniere concise et globale. L’introduction du rapport, preparee par la 
delegation franfaise, est particulierement interessante, et le Secretariat tient a l’en 
remercier. 

Le President (parle en arabe) : Puis-je considerer que le projet de rapport est 
adopte par le Conseil? 

Puisqu’il n’y a pas d’objections, il en est ainsi decide. 

Cette decision apparaitra dans une note du President du Conseil de securite qui 
sera publiee en tant que document du Conseil sous la cote S/2006/942. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve l’examen de la question inscrite a son 
ordre du jour. 

La seance est levee a 10 h 25. 
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